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Cafissimo ile tüm kahve dünyasını yaşayın

Cafissimo'yu seçtiğinizden dolayı mutluyuz, çünkü sadece
Cafissimo Tchibo'nun en kaliteli kahvelerini kapsüllü
 makinenin kolay kullanırlığı ile birleştirir. Böylece ne zaman 
ne isterseniz tadını çıkarabilirsiniz – kusursuz espresso, 
caffè crema ve filtre kahvesi.

Sadece bir tuşa basmanız yeterlidir ve gerisini Cafissimo
 COMPACT'ınız halleder. Kahvenizin mükemmel aromasını
ortaya çıkarabilmesi için uzmanlarımız makineyi ve kapsülleri
ideal bir biçimde birbirlerine uyarladılar.

Güveniniz için teşekkür ederiz.

Cafissimo Ekibiniz
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Cafissimo COMPACT'ınızın özelliklerine genel bakış

• Özgün 3 kademeli demleme basıncı sistemi: 
Makine ve kapsülün akıllı işbirliği sayesinde her kahve 
otomatik olarak kusursuz olur. Çünkü her kahve çeşidi 
doğru basınç ile hazırlanır.

• Otomatik kapsül çıkışı ve entegre kapsül haznesi:
Demleme işleminden sonra kolu yukarıya kaldırdığınızda 
kapsül otomatik olarak kapsül haznesine düşer. 

• Özel olarak ayarlanabilen içecek miktarı:
Kahve yoğunluğunu kendi isteğinize göre ayarlayın. 

• Standby modu (uyku modu) sayesinde enerji tasarrufu  
ve kireç çözme hatırlatması.

• Sizin için servisimiz: 
Ürünlerimize duyduğumuz güvenden dolayı 
makinelerimiz için 40 ay tam garanti sunuyoruz.   

5 Cafissimo COMPACT özellikleri
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6 Kademeli demleme basıncı sistemi / Cafissimo aroma kapsülleri

Her Cafissimo aroma kapsülünde eşsiz Tchibo Arabica
 kalitesi bulunur. Vakumlu ambalajı sayesinde mükemmel
aroması hazırlanana kadar muhafaza edilir. Böylece her
fincanda kusursuz kahve keyfi tadarsınız. 

Cafissimo kapsülleri, Tchibo ürünleri satılan her yerden 
ve www.tchibo.com.tr adresinden satın alabilirsiniz.

Kapsüllerin avantajları
• Hava geçirmez ambalaj sayesinde aroma tazeliği
• Farklı tat seçenekleri
• Hazır porsiyonlu
• Hızlı ve temiz hazırlama işlemi
• Doğrudan kullanıma hazır; 

kapsülü (olduğu gibi) yerleştirin

Geniş sürekli çeşitlerimizin yanı sıra Grand Classés'i de
deneyiniz. Bunlar, yıldı bir çok kez bizde bulabileceğiniz
özel, sınırlı seçmelerdir. 

Cafissimo aroma kapsülleri

Özgün 3 kademeli demleme basıncı sistemi

Cafissimo COMPACT, eşsiz 3 kademeli demleme basıncı
sistemi ile optimum bir şekilde sevdiğiniz kahveye göre
ayarlanmıştır. Ancak türüne özgü demleme basıncıyla
 kahvenin, esas karakteri ve tadı kusursuz olarak elde edilir. 

3 kahve çeşidi tuşları, o çeşit kahve ile ilgili demleme
 basıncını temsil eder. Tuşların renkleri kapsüllere göre
uyarlanmıştır. Hangi kahve hazırlama tuşuna  basacağınızı
kapsülün renginden anlayabilirsiniz: 

beyaz fincan = espresso 

sarı fincan= caffè crema

mavi fincan = filtre kahve



Kapsül haznesi

Kahve tuşları 
ve kontrol lambaları

Damlama ızgarası

Açılabilir su doldurma deliği

Su haznesi

Damlama kabı

Açma/kapama şalteri

Kapsül doldurma deliği

Kahve çıkış deliği

Kapsül doldurma deliğinin açılması 
ve kapanması için kol

Genel bakış

7 Genel bakış



8 Bu kılavuza dair / Kullanım amacı ve kullanım yeri

Makine, aşağıdaki kullanım amacı için tasarlanmıştır:

• Tchibo Cafissimo marka kapsüllerle filtre kahve, 
caffè crema ve espresso hazırlama.

Bu makine, ev veya ev benzeri yerlerde aşağıdaki
 durumlarda kullanılmak için öngörülmüştür:

• Küçük dükkanlar, ofisler vb. çalışma ortamlarında, 

• çiftliklerde,

• kahvaltı evlerinde, otellerde veya diğer konaklama
tesislerinde müşterilerin kullanımı için.

Makineyi kuru olan kapalı bir mekanda kullanın. 
Aşırı nem ve toz olmamasına dikkat edin.

Bu makine, çeşitli emniyet tertibatlarına sahiptir. Yine de
güvenlik uyarılarını dikkatle okuyun. Kaza sonucu ortaya
çıkabilecek yaralanmaları ve hasarları önlemek için ürünü,
yalnızca bu kullanım kılavuzunda belirtildiği şekilde
 kullanın.

Gerektiğinde tekrar okumak üzere bu kılavuzu saklayın. 
Bu makine başkasına devredildiğinde, bu kılavuz da
 beraberinde verilmelidir.

Kullanım kılavuzundaki işaretler:

İşaret sözcükleri: 
TEHLİKE olası ciddi yaralanmalara ve hayati tehlikeye
karşı uyarır,
UYARI olası yaralanmalara ve ciddi maddi hasarlara karşı
uyarır, 
DİKKAT olası hafif yaralanmalara ya da maddi hasarlara
karşı uyarır.

Bu işaret yaralanma tehlikelerine karşı uyarır.

Bu işaret elektrik sonucu yaralanma tehlikelerine
karşı uyarır.

Ek bilgiler bu işaretle gösterilmiştir.

Kullanım amacı ve kullanım yeriBu kılavuza dair



9 Güvenlik uyarıları

Elektronik cihaz kullanım kabiliyeti kısıtlı olan
yetişkinler ve çocuklar için TEHLİKE

• Çocuklar cihaz ile oyniyamaz. 8 yaşından küçük çocukları
cihazdan ve elektrik kablosundan uzak tutun.   

• Bu cihaz 8 yaşından büyük çocuklar ve fiziksel, sezgisel
veya ruhsal yetenek ve tecrübesizlik veya bilgisizlik
nedeniyle güvenli kullanım sağlayamayan yetişkinler
tarafından sadece denetlendikleri veya güvenli kullanım
hakkında talimat aldıkları ve bundan dolayı oluşabilecek
 tehlikeleri anladıkları durumda  kullanılabilir.

• Çocukların cihazı temizlemesine izin verilmez, fakat
çocuk 8 yaşından büyük ise ve bir yetişkin tarafından
gözetleniyor ise, bu bir istisna teşkil eder. Cihaz bakım
gerektirmez.

• Makineyi çocukların erişemeyeceği bir yere yerleştirin.
• Çocukları ambalaj malzemelerinden uzak tutun. 

Aksi takdirde boğulma tehlikesi vardır! 

Elektriğin sebep olabileceği TEHLİKELER

• Makineyi, fişini veya elektrik kablosunu asla suya
 daldırmayın, aksi takdirde elektrik çarpma tehlikesi
oluşur. Fişi asla ıslak ellerle tutmayın. Makineyi açık
havada kullanmayın.

• Kahve makinesini asla gözetimsiz çalıştırmayın.
• Makineyi sadece bağlantısı talimatlara uygun olarak

yapılmış ve makinenin teknik bilgilerindeki şebeke
 gerilimi ile aynı gerilime sahip olan topraklı bir prize
takın. 

• Elektrik kablosu bükülmemeli veya sıkışmamalıdır. 
Isı kaynaklarından ve sivri kenarlardan uzak tutun. 

• Makine yere düştüyse, elektrik kablosunda veya fişte
hasar varsa makineyi kullanmayın. 

• Üründe, elektrik kablosunda veya diğer parçalarda
değişiklik yapmayın. Elektrikli cihazlar, usulüne uygun
olmayan onarımlar sonucu ciddi yaralanma ve hasarlara
neden olabileceğinden, sadece elektrik konusunda uzman
kişiler tarafından onarılmalıdır. Bundan dolayı onarım
çalışmalarını sadece bir yetkili serviste veya servis mer-
kezimizde yaptırın. 

• Aşağıdaki durumlarda fişi prizden çekin:
— Herhangi bir arıza meydana geldiyse, 
— makine uzun süre kullanılmayacaksa, 
— makineyi temizlemeden önce.
Kablodan değil, daima fişten tutarak çekin.

Güvenlik uyarıları



10 Güvenlik uyarıları

Haşlanma/yanma UYARISI

• Kullanım sırasında ya da sonrasında kahve çıkış deliğine
dokunmayın. Delikten akmakta olan kahve ile temas
etmekten kaçının.

• Çalışma esnasında kolu yukarıya kaldırmayın, kapsül dol-
durma deliğini kapalı tutun ve kapsül  haznesini dışarı
çekmeyin.

Yaralanmalara ve maddi hasarlara karşı DİKKAT

• Sadece orijinal Tchibo Cafissimo kapsülleri kullanın. Diğer
üreticilerin kapsüllerini, hasar görmüş veya deforme
olmuş kapsülleri kullanmayın ve asla haznesiz kahve
 doldurmayın, bu makineye zarar verebilir. Bu durumda
onarım, garanti kapsamı dahilinde     gerçek leştirilmez.

• Makineyi, sadece içine kapsül haznesi ve önüne  damlama
ızgarası yerleştirilmiş şekilde kullanın.

• Su haznesine, sadece taze ve soğuk musluk/içme 
suyu  doldurun. Gazlı maden suyu veya başka sıvılar
 kullanmayın. 

• Bu görüntülendiğinde, makineyi bu kılavuzda  açıklandığı
gibi kireçten arındırın. 

• Kapsül doldurma deliğinde iki adet iğne bulunur. Kol
aşağıya doğru bastırıldığında, bu iki adet iğne kapsülü 
iki yönden deler. Kapsül doldurma deliğine kesinlikle
dokunmayın. 

Kolu aşağıya bastırırken, parmaklarınızı veya nesneleri
kapsül doldurma deliğinden uzak tutun.

• Makineyi koldan tutarak kaldırmayın. Makineyi oynatmak
için dış gövdeden tutun. 

• Makineyi, nem ve ısıya duyarlı olmayan düz bir yüzeye
yerleştirin. 

• Gövdenin erimemesi için, makineyi bir ocağın üzerine,
doğrudan sıcak bir fırının ve benzeri bir ısı kaynağının
yanına yerleştirmeyin.

• Elektrik kablosunu, kimsenin takılıp düşmeyeceği bir
şekilde yerleştirin.

• Makinede kaydırmaz ayaklar bulunur. Çalışma yüzeyleri
çeşitli cilalar ve kimyevi maddelerle kaplanır ve bunlar
için değişik bakım maddeleri kullanılır. Bu nedenle,
makine ayaklarının bu maddeler tarafından zarar
 görebilmesi ve plastiğin yumuşaması olasılığı bulunur.
Her ihtimale karşı  makinenin altına kaymayı önleyen bir
altlık koyun.

• Makine, 4°C'den soğuk sıcaklık koşullarına maruz
 bırakılmamalıdır. Isıtma sisteminde kalan su donup hasar
verebilir.



11 İlk kullanımdan önce (Çalıştırma)

1. Makineyi yerleştirme

Makineyi, nem ve ısıya duyarlı olmayan düz bir yüzeye
yerleştirin.

Kapsül haznesi dayanak noktasına kadar içeri sokulmuş
ve damlama ızgarasının takılı olduğundan emin olun.

2. Su doldurma

Su haznesini MAX işaretine kadar taze, soğuk çeşme
suyu veya içme suyu ile doldurun:

- Ya suyu açılabilir doldurma deliğinden doldurun 

- ya da su haznesini yukarıya doğru eğik bir biçimde
çıkarın ve suyu doldurun. Su haznesini yerine
takarken, tabandaki valfin gövdeye oturması için
hazneyi aşağıya doğru bastırın. 

3. Kolu aşağıya bastırma

Kol aşağıya indirilmiş olmalıdır. Gerekirse kolu aşağıya
bastırın.  

m

m

m

m

MAX

İlk kullanımdan önce (Çalıştırma)



12 İlk kullanımdan önce (Çalıştırma)

4. Fincanı yerleştirme

Kahve çıkış deliğinin altına bir fincan yerleştirin.

5. Makineyi elektriğe bağlama ve çalıştırma

Elektrik kablosunu, erişilmesi kolay olan bir prize takın. 

Makineyi açma/kapama şalterinden açın.

Kahve tuşları yanıp söner ve sağ kontrol lambası kırmızı
yanıp söner. 

6. Kahve tuşuna basın

Herhangi bir kahve tuşuna basın. 

Pompa çalışmaya başlar. Borular suyla dolduğunda
 otomatik olarak kapanır. Yerleştirmiş olduğunuz fincana 
az bir miktar su akmaya başlar. Sağ kontrol lambası söner.

Ardından sadece 3 kahve tuşu yanıp söner ve makine
kahve hazırlamak üzere ısınır.

m

m

m

m

=

=



13 İlk kullanımdan önce (Çalıştırma) / Makine içini yıkama

7. Makine içini yıkama

Fincanın içindeki suyu dökün ve makineyi aşağıdaki
bölümde açıklandığı gibi 2 kez durulayın. Ardından
makine kullanıma hazırdır.

m

Makine içini yıkama

Makineyi, ilk kullanımdan önce veya 2 günden fazla
 kullanmadığınızda, makineden 2 fincan su (kapsülsüz)
 akıtarak yıkayın.  

1. Su haznesini MAX işaretine kadar taze, soğuk çeşme
suyu veya içme suyu ile doldurun.

2. Altına boş bir fincan yerleştirin.
Kol aşağıya indirilmiş olmalıdır.

3. 3 kahve tuşunun her biri sürekli olarak yandığında,
ortadaki kahve tuşuna basın.  

Pompa, yerleştirilmiş olan fincana hortum üzerinden su
aktarır. 

4. Fincandaki suyu dökün.

5. 2. adımdan 4. adıma kadar olan işlemleri tekrarlayın.

6. Damlama kabını boşaltın. Bunun için tüm üniteyi 
ve ızgarayı çıkarın.

MAX

+



14 En iyi aroma - en iyi tat / Damlama ızgarası yüksekliği

Fincanı önceden ısıtma

Espresso, önceden ısıtılmış fincandan içildiğinde çok iyi 
tat alınır. Fincana sıcak su doldurun ve kahveyi koymadan
hemen önce dökün.

Kahvenin yoğunluğu

Kahvenin yoğunluğunu suyun miktarını değiştirerek kendi
isteğinize göre ayarlayabilirsiniz. Bu çok kolay uygulanır 
ve "Kahvenin yoğunluğunu ayarlama" bölümünde
 açıklanmıştır. 

Fincan başına bir kapsül

Her kapsül bir fincan kahve için tasarlanmıştır.

Mükemmel kahve aroması

Kapsülü sadece kahve pişireceğiniz zaman makineye
 yerleştirin. Kapsül makineye yerleştirilirken delinir. 
Bu aşamadan sonra kullanılmazsa aroması kaybolur. 

Küçük fincanlar için sadece damlama ızgarasını çevirmeniz
yeterlidir. Kahve çıkış deliğine olan mesafe kısalır ve  böylece
aşırı sıçrama nedeniyle oluşabilecek lekeler önlenir.

Damlama ızgarası yüksekliği / küçük veya büyük fincan yerleştirme

En iyi aroma – en iyi tat



15 Kahve hazırlama

1. Makineye ısıtma

Makineyi açma/kapama şalterinden açın. Makine
Standby modunda ise (bkz. "Standby modu – uyuma
modu“ bölümü), bir kahve tuşuna basın veya kolu
hareket ettirin.

Isınma esnasında, 3 kahve tuşundan her biri yanıp söner. 
Isınma esnasında makineden basınç boşalır. Bu esnada
kahve çıkış deliğinden bir miktar artık su çıkabilir.

Sağ kontrol lambası yanıp sönüyorsa (aynı zaman da
bir sinyal sesi duyulur), su  haznesini  doldurun.

2. Fincanı yerleştirme

Kahve çıkış deliğinin altına bir fincan yerleştirin. 

3. Kapsülü takın ve kolu aşağıya indirin

Kolu, dayanak noktasına kadar arkaya kaldırın ve
 gösterildiği gibi, kapağı ön tarafa bakacak şekilde bir
kapsül yerleştirin. 

Kapsül hasarsız olmalıdır: Delmeyin ve kapsül kapağını
 çıkarmayın, deforme olmuş kapsülleri kullanmayın!

Kolu tamamen aşağıya indirin.
Kapsül bu işlem sırasında kapağından ve tabanından
delinir. 

m

m

m

m

Kahve hazırlama

=



16 Kahve hazırlama

4. Kahve tuşuna basın

3 kahve tuşunun her biri sürekli olarak yandığında, 
makine kullanıma hazırdır.

Takılmış olan kapsüle uygun olan kahve tuşuna basın. 
Demleme işlemi başlatılır ve otomatik olarak
 durdurulur. 

Demleme işlemini erken durdurmak istediğinizde, yanıp
sönen tuşa basın. 

İpucu: Kahvenin yoğunluğunu, su miktarını değiştirerek
ayarlayabilirsiniz. Bunun için yapmanız gerekenleri
"Kahve yoğunluğunu ayarlama" bölümünde
 bulabilirsiniz.

Espresso ve caffè crema hazırlanışında kahve,
 aromasını optimum bir biçimde ortaya çıkarabil-
mesi için, profesyonel espresso makinelerinde
olduğu gibi ilk önce çok az bir miktar kahve
 demlenir. Bu işlem, demleme işleminin başında
makinenin kısa bir süre için durmasıyla anlaşılır.
Filtre kahvesi standart kahve makinelerinde 
olduğu gibi önceden demlenmeden hazırlanır.

m

Caffè crema

= sarı kapsül
= sarı kahve tuşu

Filtre kahve

= mavi kapsül
= mavi kahve tuşu

Espresso

= siyah kapsül
= beyaz kahve tuşu



17 Kahve hazırlama

5. Kapsülü çıkarma

Kahve fincanını yerinden almadan önce kolu dayanak
noktasına kadar arkaya doğru kaldırın. 

Basınç makineden boşalır. Bu esnada makineden bir miktar
kahve daha damlar. Kapsül, kapsül haznesine düşer. 

6. Kapsül haznesini ve damlama kabını boşaltma

Kullanım sonrası:

Damlama kabındaki suyu dökün. Kullanıma bağlı olarak
bunun içinde her zaman su ve az bir miktar kahve
 telvesi birikir.

Kapsül haznesini her gün veya dolduğunda boşaltın.
İçine yakl. 8 kapsül sığmaktadır.

m

m

m



18 Standby modu / Basıncı hafifletme

Standby
Demleme işleminden 15 dakika sonra makine otomatik
olarak Standby moduna geçer. 3 kahve tuşunun her biri
söner. Makine artık çok az elektrik harcar, buna rağmen
her an için kullanıma hazırdır. 

Makineyi tekrar çalıştırmak için kahve tuşlarından birine
basın veya kolu hareket ettirin.

Tamamen kapatma
Makineyi uzun zaman kullanmadığınız taktirde, 
örn. geceleri, yandaki açma/kapama şalteri üzerinden
tamamen kapatın. Böylece hiç elektrik harcamaz.

Basıncı hafifletme

Kapsülün düşmesi ve sistemdeki basıncın boşalması için,
her demleme işleminden sonra kolu arkaya doğru kaldırın.
Bu esnada makineden bir miktar kahve daha damlar. 

Makineyi kullanmadığınız zaman, kapsül doldurma
deliğinin kapanması için, kolu tekrar aşağıya indirin.

Standby modu – uyku modu



19 Kahvenin yoğunluğunu ayarlama

Kahvenin yoğunluğunu suyun miktarını değiştirerek 
kendi isteğinize göre ayarlayabilirsiniz. Bunu sadece bir
 demleme işlemi için yapabilirsiniz veya kaydedebilirsiniz.

Güncel demleme işlemi için yoğunluğu ayarlama
 (kaydetmeden)

Kahvenin yoğunluğu fazla hafif ise, su akımını yanıp
sönen kahve tuşuna basarak erkenden durdurun. 

Eğer kahve koyu ise, yeni bir kapsül yerleştirmeden
pişirme işlemini tekrar başlatın. Yeterince su akışı
sağlanınca tuşa basın.

Yoğunluğu sürekli olarak ayarlama (kaydetme)

Kapsül başına kullanılacak su miktarlarının fabrika  ayar -
larını sürekli olarak değiştirebilirsiniz. Böylece sevdiğiniz
kahveyi her zaman istediğiniz şekilde elde edersiniz. 
Her kahve çeşidi için özel bir ayar mevcuttur:
Espresso (beyaz fincan) için bir, caffè crema (sarı fincan)
için bir ve filtre kahve (mavi fincan) için bir ayar.

Makine satın alındığında mevcut ayarlar:
Espresso yakl.  40 ml
Caffè crema yakl. 125 ml
Filtre kahve yakl. 125 ml

Su miktarı yakl. 30 ile 300 ml arasında ayarlanabilir.  

m

m

1. Kahve pişirir gibi hareket edin: Su haznesini doldurun,
bir kapsül yerleştirin ve makinenin altına bir fincan
 yerleştirin.

2. İstediğiniz miktar fincana doluncaya kadar ilgili kahve
tuşunu basılı tutun. 

3. Tuşu bırakmanızla miktar sürekli olarak kaydedilir.

Eğer bu ayar zevkinize uygun değilse, işlemi tekrar ederek
ayarı tekrar edin.

Fabrika ayarlarına geri dönme

İlk su miktarlarını tekrar ayarlayabilirsiniz.
1. Makineyi açma/kapama

 şalterinden kapatın. 

2. Üstteki ve alttaki kahve
tuşlarını basılı tutun 
ve makineyi açın.

3. Tuşları bırakın. 

Su  miktarlarının fabrika ayarları tekrar yerine getirilmiştir.

+

Kahvenin yoğunluğunu ayarlama
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Makineyi açma/kapama şalterinden kapatın ve fişi
prizden çekin.

Kapsül haznesini ve damlama kabı/ızgarasını
 temizleme

Damlama kabındaki üniteleri makineden çekerek
çıkarın. 

Damlama ızgarasını ve kapsül haznesini çıkarın 
ve parçaları bir bulaşık deterjanı ile temizleyin.

Parçaları iyice kurulayın.

Plastik parçalar bulaşık makinesi için uygun değildir. 
Sadece damlama ızgarası bulaşık makinesinde yıkanabilir.

Gövdeyi temizleme

Gövdeyi yumuşak ve kuru bir bezle silin. 

Gerekirse kapsül haznesi yuvasını da yumuşak, 
nemli bir bezle silin. 

DİKKAT

• Temizleme için sert kimyasallar, tahriş edici ya da
 aşındırıcı temizlik maddeleri kullanılmamalıdır.

m

m

m

m

m

m

Su haznesini temizleme

Su haznesi haftada bir kez temizlenmelidir.

Su haznesini yumuşak bir bulaşık deterjanı ile yıkayın. 
Su haznesini, akan suyun altında iyice durulayın ve
ardından kurutun. 
Bulaşık makinesinde yıkanmaya uygun değildir.

m

Temizleme



Sol ve sağ kontrol lambası sırayla yanıp söndüğünde,
 makineye kireç sökme işlemi  uygulan malıdır. Takip eden
günlerde makinedeki kireci giderin. Daha fazla beklemeyin,
aksi halde daha fazla kireç oluşacağından, kireç arındırıcı
etki etmeyebilir.  
Kireç sökme işlemi yaklaşık 45 dakika sürer.

Kireç giderici
• Piyasada bulunan kahve ve espresso makinesi kireç

çözücü maddeleri kullanın. En iyi sonuçları, özel bir kahve
makinesi kireç gidericisi olan durgol® swiss espresso® ile
elde edebilirsiniz. durgol® swiss espresso® kireç çözücü-
sünü her Tchibo mağazasında ve kireç çözücüsü satılan
mağazalarda bulabilirsiniz. Üretici verilerini  dikkate alın.

• Kireç temizleme işlemini çevreyi koruma amacıyla sitrik
asit ya da su ile karıştırarak da yapabilirsiniz. 

Kireç sökme 
1. Makineyi, açma/kapama şalterinden kapatın.

durgol® swiss espresso®'nun kullanımı: 
Su haznesini makineden çıkarın ve boş su haznesine bir
porsiyon (125 ml) durgol® swiss espresso® doldurun.
MAX işaretine kadar su doldurun. Hazneyi tekrar
 makineye yerleştirin.
Sitrik asit kullanımı:
Sitrik asidi, su ile karıştırın ve karışımı su haznesine
 doldurun. Karışım oranı: 4 birim suya 1 birim sitrik asit.

m

m

DİKKAT - Makineniz kireç olu -
şumu nedeniyle hasar görebilir

• Bu görüntülendiğinde, maki-
 nenin kirecinin  gideril mesini
sağlayın (yakl. 50 l sonra). 
Bu işlem, makinenizin ömrünü
uzatır ve enerji  tasarrufu sağlar.

• Formik asit bazlı kireç çözücü
kullanmayın.

• Sadece belirtilmiş olan kireç
çözücü maddeleri kullanın.
Başka maddeler cihazdaki
 malzemeye zarar verebilir
ve/veya etkisiz olabilir. 

21 Kireç sökme

Kireç sökme

+



250 ml

22 Kireç sökme

=

2. Kolu aşağıya indirin.

3. En az 250 ml sıvı alabilecek bir hazneyi çıkış deliğinin
altına yerleştirin.

Alta yerleştirilmiş olan hazne, kireç sökme işlemi boyunca
birçok kez boşaltılmalıdır. 

4. Üstteki ve ortadaki kahve tuşlarını basılı tutun ve
 makineyi açma/kapama şalterinden açın. 
Tuşları bırakın.

Ortadaki kahve tuşu, sol ve sağ kontrol lambası sırayla
yanıp söner. 

5. Kireç sökme işlemini başlatmak için, yanıp sönen 
(orta) kahve tuşuna basın.

Kireç sökme işlemi başlatılır. Sol ve sağ kontrol lambaları
sırayla yanıp söner. 
İşlem 45 dakika sürer. 

Makine 10 dakikalık aralarla, hortumlara birçok kez kireç
sökme sıvısı pompalar. Bu esnada her zaman yakl. 175 ml
sıvı hazneye akar. 

6. Haznenin taşmaması için suyu her pompalama
 işleminden sonra dökün.

İşlem sonunda ortadaki kahve tuşu, sol ve sağ kontrol
 lambası sırayla tekrar yanıp söner. 

+ =
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250 ml

MAX

7. Su haznesini, kapsül haznesini, damlama kabını ve
 ızgarasını "Temizleme" bölümünde açıklandığı gibi
temizleyin. 

Durulama aşaması

8. Durulama aşaması için su haznesini temiz suyla
 durulayın ve MAX işaretine kadar soğuk musluk suyu
doldurun.

9. Boş bir (en az 250 ml) hazneyi kahve çıkış deliğinin
altına yerleştirin. 

10. Durulama işlemini başlatmak için, yanıp sönen 
(orta) kahve tuşuna basın.

Sol ve sağ kontrol lambaları 2'şer kez sırayla yanıp söner. 

11. Yakl. 500 ml sıvı akıtılır. Alta yerleştirilmiş hazneyi
denetleyin ve taşmadan boşaltın. 

İşlem sonunda ortadaki kahve tuşu, sol ve sağ kontrol
 lambası sırayla tekrar yanıp söner. 

12. Yanıp sönen (orta) kahve tuşuna basın. 
Kireç sökme işlemi sona ermiştir. 
Tüm 3 kahve tuşu yanıp söner. Makine, kahve hazır-
lamak üzere ısınmaya başlar.

2x

=



Makineyi uzun zaman kullanmadığınızda, örn. tatile
 gittiğinizde, hijyen açısından makinenin hortum sisteminde
bulunan suyu akıtmanızı öneririz. Bunun için aşağıdaki gibi
hareket edin:  

1. Makineyi açma/kapama şalterinden kapatın. 

2. Kahve çıkış deliğinin altına bir hazne yerleştirin.  

3. Gerekirse kolu aşağıya bastırın.  

4. Su haznesini doldurun ve yerine yerleştirin. 

5. 3 kahve tuşunun her birini aynı zamanda basılı tutun 
ve ek olarak makineyi açma/kapama şalterinden açın.
Tuşları tekrar bırakın. 

Sağ kontrol lambası kırmızı yanıp söner.

250 ml
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Uzun zaman kullanılmadığında
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250 ml

250 ml

25 Uzun zaman kullanılmadığında

Pompa, arta kalan suyu makinenin içinden boşaltır.
Makinenin içindeki su tamamen boşaldığında, otomatik
olarak kapanır. Arta kalan su, alta yerleştirilmiş
 haznenin içine dökülür. 

Bir sinyal sesi duyulur ve sağ kontrol lambası kırmızı
yanıp sönmeye devam eder.

6. Makineyi açma/kapama şalterinden kapatın. 

7. Basıncın sistemden boşaltılması için, kolu arkaya doğru
kaldırın. Bu işlem sırasında makineden bir miktar su
daha damlar. 

Ardından kapsül doldurma deliğinin tekrar kapanması
için, kolu tekrar aşağıya indirin. 

Daha sonraki bir zamanda makineyi tekrar çalıştırdığı -
nızda, "İlk kullanımdan önce (Çalıştırma)" bölümünde
 açıklandığı gibi hareket edin.
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Sorun / Çözüm

Sağ kontrol lambası kırmızı
yanıp söner ve bir sinyal sesi
duyulur.

Su haznesi boş mu?

Su haznesini doldurun.

Kahve tuşlarının herhangi birine basın. Pompa çalışmaya başlar. 
Borular suyla dolduğunda pompa otomatik olarak kapanır. 

Kahve tuşları sürekli olarak yandığında, makine tekrar kullanıma hazırdır.

Kol, demleme işlemi esnasında yukarı kaldırıldı mı?

Demleme işlemi hemen iptal edilir. 

Kolu tekrar aşağıya indirin.

Sinyal sesini kapatmak için kahve tuşlarından herhangi birine basın.m

m

Haşlanma UYARISI

Demleme işlemi esnasında kol yukarı kaldırılırsa, sıcak su sıçrayabilir.

m

m

m

Hiç veya çok az kahve çıkıyor. Sağ kontrol lambası kırmızı yanıp söndüğünde, su haznesi boş demektir. Boruları
tekrar su ile doldurmak için, hazneyi doldurun ve herhangi bir kahve tuşuna basın.

Kahve çıkış deliğinden su
 damlıyor.

Isınma işlemi esnasında sistemin içindeki su genleşir. Böylece kahve çıkış deliğinden 
az miktarda su damlar.

Demleme işleminde su, yüksek basınçla kapsülün arasından geçirilir. Kol hareket
 ettirildiğinde basınç boşalır ve kahve akar. Bu, sistem gereğidir ve bir arıza değildir. 
Bu nedenle içinde taze demlenmiş kahve bulunan fincanı, kolu tamamen arkaya doğru
kaldırdıktan sonra damlama ızgarasından alın. 
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Fincanın içinde telve
 bulunmakta.

Fincanda her zaman az bir miktar kahve telvesi kalır. 
Bu sistem gereğidir ve bir arıza değildir.

Kahve yeterince sıcak değil. Espresso için özellikle kahve miktarı, fincana göre çok az olduğu için hızlı soğur.
 Fincanı önceden ısıtın: Fincana sıcak su doldurun ve kahveyi koymadan hemen önce
dökün.

Sol ve sağ kontrol lambaları
sırayla yanıp söner.

Makine kireçten arındırılmalıdır. 
Takip eden günlerde makinedeki kireci giderin. Daha fazla beklemeyin, aksi halde daha
fazla kireç oluşacağından, kireç arındırıcı etki etmeyebilir.  Tarafınızdan neden olunan
bu arıza garanti kapsamına dahil edilmez. 
"Kireç sökme" bölümünde belirtilen işlemleri yapın.

Kol aşağıya indirilemiyor. Kapsül haznesinin dolu olup olmadığını kontrol edin. Gerekirse boşaltın. 

Kapsül, doldurma deliğine takıldığında, kolu tamamen arkaya kaldırın ve kapsülü
 yukarıdan aşağıya doğru bastırın. Deforme olmuş bir kapsülü tekrar kullanmayın. 

Bu "Sorun / Cözüm" notları yeterli olmadığında veya bir yedek parça veya aksesuar siparişi yapmak istediğinizde lütfen
Teknik Destek Hattını arayın. Telefon numarasını aşağıdaki sayfadan bulabilirsiniz.
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1. Garanti süresi, malın teslim  tarihinden  itibaren başlar ve 40 aydır.

2. Malın bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı  Firmamızın garanti
kapsamındadır.

3. Malın garanti süresi içerisinde  arızalanması durumunda, tamirde
geçen süre garanti  süresine eklenir. Malın tamir süresi 20 iş gününü
geçemez. Bu süre, mala ilişkin  arızanın servis istasyonuna, servis
 istasyonunun olmaması  durumunda, malın satıcısı, bayii,  acentası,
temsilciliği,  ithalatçısı veya imalatçısı-üreticisinden birine bildirim
 tarihinden itibaren başlar. Tüketicinin arıza bildirimini; telefon, fax, 
e-posta, iadeli  taahhütlü mektup veya benzeri bir yolla  yapması
 mümkündür. Ancak, uyuşmazlık halinde ispat yükümlülüğü tüketiciye
aittir. Malın arızasının 10 iş günü  içerisinde  giderilmemesi halinde,
imalatçı-üretici veya ithalatçı; malın tamiri tamamlanıncaya kadar,
benzer özelliklere sahip başka bir malı tüketicinin kullanımına tahsis
etmek zorundadır.

4. Malın garanti süresi içerisinde gerek  malzeme ve işçilik, gerekse
montaj  hatalarından dolayı arızalanması halinde, işçilik masrafı,
değiştirilen parça bedeli ya da başka  herhangi bir ad altında hiçbir
ücret talep etmeksizin tamiri yapılacaktır. 

5. Tüketicinin onarım hakkını  kullanmasına rağmen malın;

• Tüketiciye teslim edildiği tarihten itibaren, belirlenen garanti süresi
içinde kalmak  kaydıyla, bir yıl  içerisinde; en az dört defa veya ima-
latçı-üretici ve/veya ithalatçı tarafından belirlenen garanti süresi
içerisinde altıdan fazla  arızalanmasının yanı sıra, bu  arızaların
maldan yararlanamamayı sürekli  kılması,

• Tamiri için gereken azami  süresinin  aşılması,

• Firmanın servis istasyonunun, servis  istasyonunun mevcut
 olmaması halinde sırayla satıcısı, bayii, acentesi temsilciliği
 ithalatçısı veya imalatçı-üreticisinden  birisinin düzenleyeceği
raporla  arızanın tamirini mümkün  bulunmadığının belirlenmesi,
 durumlarında tüketici malın ücretsiz değiştirilmesini, bedel iadesi
veya ayıp oranda bedel indirimi talep edebilir.

6. Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı  kullanıl -
masından kaynaklanan arızalar garanti kapsamı dışındadır.

7. Garanti Belgesi ile ilgili olarak  çıkabilecek sorunlar için Gümrük ve
Ticaret Bakanlığı Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel
Müdürlüğü’ne başvurabilir.

Garanti şartları

Ürün numarası: Cafissimo’nuzun ürün numarasını
makinenizin tabanındaki tip
 etiketinde bulabilirsiniz.

Teknik destek

Ürün ile ilgili her türlü soru ve sorunlarınız için

Tchibo Türkiye Teknik Destek Hattı

444 2 826

Tchibo Müşteri Hizmetleri çalışma  saatleri hafta içi 
09:30 - 12:30 ve 13:30 - 18:30 saatleri  arasındadır. 
Çalışma saatleri dışında,  taleplerinizi sesli mesaj olarak  bırakabilirsiniz.
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Garanti belgesi

BELGE NUMARASI: 84287
BELGE İZİN TARİHİ: 15.05.2012
BELGENİN GEÇERLİLİK TARİHİ: 15.05.2014

Bu Belgenin kullanılmasına; 4077 sayılı Tüketicinin
 Korunması Hakkında Kanun ve bu Kanun’a dayanılarak
yürürlüğe konulan Garanti Belgesi Uygulama Esaslarına
Dair Tebliğ Uyarınca T.C. Sanayi ve Ticaret Bakanlığı
 Tüketicinin ve  Rekabetin Korunması Genel Müdürlüğü
 tarafından izin verilmiştir.

İMALATÇI VEYA İTHALATÇI FİRMA

ÜNVANI: TCHIBO KAHVE MAMULLERİ DAĞITIM VE
PAZARLAMA TİC.LTD.ŞTİ.

ADRESİ: Barboros Mahallesi, 
Çiğdem Sk No: 1/7 My Office Binası, 
Ataşehir / İstanbul       

TELEFON: 0216 575 44 11

FAKS: 0216 576 04 84

FİRMA YETKİLİSİNİN

İmza ve Kaşesi:  

MALIN  

CİNSİ: KAHVE MAKİNESİ

MARKASI: TCM 

MODELİ: 280 997

GARANTİ SÜRESİ: 40 AY

AZAMİ TAMİR SÜRESİ: 20 İŞ GÜNÜ

SATICI FİRMANIN 

ÜNVANI:  TCHIBO KAHVE MAM. DAĞ. VE PAZ.
TİC. LTD. A.Ş.

ADRESİ: Barboros Mahallesi, 
Çiğdem Sk No: 1/7 My Office Binası, 
Ataşehir / İstanbul 

TELEFON - 
FAKS: 216 575 44 11 – 216 576 04 84

FATURA NO 
VE TARİH:

TARİH-İMZA–KAŞE:
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İmha etme

Makine ve ambalajı, tekrar kullanılabilen değerli
 malzemelerden üretilmiştir. Tekrar kullanım sayesinde
 atıklar azalır ve çevre korunur.

Ambalajı malzeme türüne göre imha edin. Bunun için
 bölgenizdeki kağıt, mukavva ve hafif ambalaj toplama
 merkezlerinin sunduğu imkanlardan faydalanabilirsiniz.

Bu sembolle işaretlenen cihazlar, ev atıkları ile
 birlikte atılmamalıdır!
Yasalara göre atık cihazlarınızı, ev çöpünden ayrı
atmak zorundasınız. Atık cihazları ücretsiz olarak
geri alan toplama merkezleri hakkında bilgi için
bağlı bulunduğunuz belediyeye danışabilirsiniz.

Teknik bilgiler

Tip / Model: 280 997

Ürün numarası: Cafissimo’nuzun ürün numarasını
makinenizin tabanındaki tip 
etiketinde bulabilirsiniz.

Şebeke gerilimi: 220–240 V ~ 50 Hz 

Güç: 950 Watt

Şalter kapalı konumdayken 
enerji tüketimi: 0 Watt/saat
Standby enerji tüketimi: < 0,5 Watt/saat

Maksimum pompa basıncı: 15 bar

Su haznesinin hacmi: 1,1 litre

Koruma sınıfı: I

Çalışma sıcaklığı: +10 ila +40 °C

Made exclusively for: Tchibo GmbH, Überseering 18,
22297 Hamburg, Germany
www.tchibo.com.tr

Ürün geliştirmeleri çerçevesinde üründe teknik 
ve dizayn değişikliği yapma hakkımız saklıdır. 

Caffissimo’nuzu yana yatırmadan önce su haznesini
ve damlama kabını çıkarın. Kahve ve su artıkları
damlayabileceğinden, makinenin altına bir altlık
koyarak yüzeyi koruyun.
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